/
Kathrine M. ‘Reynolds

7

,,;',. / il ,.f@?yo/f., ;

% el /,Jér/ Z ., #4
= o R
s s A

Romanticism, Culture

(’f/{"’"‘f

\z

and igration

& . s

‘-1——?—:—/;;. ’-/.-r*rrr 7/_)-—’-7}/> - ﬂﬁ’ﬁ et
I : = "'" # //

/@‘/V

Aspects of nineteenth-century German migration to Australia

after German Unification

A case study of the diary and life of Adolph Wiirfel 1854-1914

PETER LANG
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